المؤتمر الدولي السادس حول القضايا الراهنة للغات, علم اللغةء الترجمة و الأدب (114. «(¥WW.LLLD‏ 
4-٠‏ أكتوبر ٠١۲١‏ ۲» الأهواز. مجموعة مقالات المؤتمر - المجلد الأول 
الفعل المبني للمجهول في اللغة العبرية (دراسة صرفية- نحوية) 


حسين اسماعيل كاظم الكاكي» 
قسم اللغة العبريةء كلية اللغات» جامعة بغداد, العراق 





الملخص: 

يتناول هذا البحث اللغوي ظاهرة البناء للمجهول في اللغة العبرية» وقد تضمن مقدمة» وقضايا أساسية للفعل الجهول وهي: 
البني للمجهول في اللغات السامية» المبني للمجهول من الناحية الصرفية» وأغراضه النحوية. اذ تبين المقدمة مسألة ظاهرة البناء 
للمجهول التي تعد ذات حصوصية في اللغة العبرية» ويتناول البحث بعد ذلك مصطلحات المبني للمجهول وتطورها وانحسارها 
في اللغات السامية. من ثم يتطرق البحث الى قضايا صرفية تخص بناء الفعل المجهول في اللغة العبرية وحركاته والتطورات التي 
طرأت عليه مقارنة باللغة العربية» حيث تختلف الابنية في العبرية نفسها بحسب مراحل اللغة بين العبرية التوراتية وعبرية المشناه 
او الحكماء والعبرية الحديثة. وفيما يتعلق بوظائف الفعل الجهول في اللغة العبرية» فقد تضمن البحث الوظائف النحوية المتعددة 
للفعل المحهول ف بناء الجملة العبرية» وأنه من اساسيات اللغة العبرية» لأنه مصدر لاتعبير عن اسلوب المتكلمين» وأن اللغة 
العبرية غنية بمفردات الأفعال المبنية للمجهول» وهذه الخاصية تعطي الفعل المبني للمجهول تنويعًا وحلولاً نحوية ودلالية في اللغة 
العبرية. واحتتم البحث بأهم الاستنتاحات التي توصل اليها الباحث. 

الكلمات المفتاحية: المبني للمجهولء الوظائف النحوية» اللغة العبرية. 


اهمية البحث: 
تكمن أهمية البحث في تناوله موضوعاً مهماً في اللغة العبرية» إذ أن الفعل في اللغة هو أحد أقسام الحملة الأساسية» ولا سيما 


يتم ايضاح نقاط حول موضوع بناء الفعل الحهول وأهميته في اللغة العبرية وحصائصه الصرفية وأغراضه النحوية. 


اهداف البحث: 
المدف الاساسي من البحث هو توضيح البناء الصرفي للفعل المحهول في اللغة العبرية وأغراضه النحوية المتعددة. 


منهجية البحث: 
يتناول الببحث دراسة موضوع بناء الفعل اجهول 5 اللغة العبرية من الجانبين الصرفي والنحوي» حيث اوردت شواهد نخص 
الموضوع من مصادر مختلفة من التوراة» والمشناه» واخبار من الصحف في الحياة اليومية على مستوى العبرية الحديثة. 


7 المشناه (بالعبرية: 3127271) كلمة مشتقة من الفعل العبري "شنآه" ومعناها بالعربية يفي أو يكرر) وتحت تأثير الفعل الآرامي "تانا" أصبح 
معناها (يدرس)» ثم أصبحت تشير بشكل محدد إلى دراسة الشريعة الشفوية» وهي أول مؤلف ف التوراة الشفهية» وتتضمن الشرائع وجموعة واسعة 
من الشروح والتفاسير تتناول أسفار العهد القديم التي قاهما التنائيم. وهناك آراء مختلفة حول بداية صياغة المشناه» لكن تم الاتفاق على أن صياغتها 
النهائية تمت قي نماية فترة التنائيم» في بداية القرن الثالث» بواسطة الحاحام يهودا الناسي وحكماء جيله. 


٤ 
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المقدمة: 

الفعل المبني للمجهول قي اللغة العبرية ظاهرة لغوية ذات خصوصية ولا تقتصر هذه الظاهرة على العبرية فحسبء وانما هي 

ظاهرة في اللغات السامية» وإن كانت تختلف في مدى الاحتفاظ جا بين اللغات السامية. يمكن ملاحظة تطورات في بنية هذه 

الظاهرة في اللغة العبرية» حيث بحد أن بعض اوزان المبني للمجهول قد تغيرت في حركاتما الصرفية» أو تلاشت كما يصفها 

البعض» وحلت محلها صيغ أخرى مثل المطاوعة. كما أن العبرية استطاعت أن تفيد منها في التعبير إلى حد بعيد. 

تنقسم الأفعال إلى مبني للمجهول ومبني للمعلوم» والثاني هو ما غلم فاعله وذكر في الكلام» والفعل المبني للمجهول وفعل ما 

لم يسم فاعله هو كل فعل لم يُعلم فاعله» أي مجهول. وإذا دحل على جملة تسمى جملة مبنية للمجهول» وهو يأ في الفعل 

الماضي والفعل المضارع ولكنه لا يأ في فعل الأمر مطلقاً. 

يحذف الفاعل لعدة اسباب للجهل به» رغبة في إخفائه» بسبب شهرته» عدم تعلق غرض بذكره. ولا يُبنى فعل الأمر للمجهول 

تعريف الفعل المحهول لغة: هو ما يشير الى متلقي الحدث وليس الى فاعله (25738 7276 (1, :77950 7117 , 

9, ل 1752). تستند الافعال المجهولة في اللغة العبرية على الاوزان (71993) (0185) (97ل7) وكما هو الحال في 

الوزن المعلوم فإنه يشترط وجود الوزن والضمير والزمن. (164-165 :م. 1171511 (Tzipi Ben Ami. ULPAN‏ 

إن فكرة بناء الفعل للمجهول بتعديل صوائت الفعل المبني للمعلوم ترحع إلى مرحلة السامية الأم» وذلك لوحوده في عدد من 

اللغات السامية» منها العربية والعبرية وما تتميز به العربية عن العبرية واللغات السامية هو قدرتا على استخدام صيغة المجهول 

في جميع مزيدات الفعل» في الماضي والمضارع على السواءء أي بناء الفعل للمجهول في العربية معمم لا خصص فهو بذلك ذو 

قياسية عالية» ما عدا بعض الأفعال. (التي لا يجوز بناء الجهول منه لأسباب دلالية» كالأفعال الدالة على اللون» كان» نعم 

(بعلبكي» منير رمزي» فقه العربية المقارن» »۱۹۹٩‏ ص )١١١‏ 

أما العبرية فهي تمائل العربية من كثرة استخدامها لصيغ اجهول» لكنها لا تبنيه إلا من الفعل اجرد ومن وزفي (0909) المضعف 

ووزن (009297) المزيد بحرف في أوله. (مع بعض الأمثلة الأخرى المتفرقة والنادرة) (-223 .م ,1966 Wright , W.‏ 

(224 

والفعل المبني للمجهول في اللغة العربية هو ما حذف فاعله لغرض من الأغراض» وحينئذٍ يقوم المفعول به مقام الفاعل فيرفع 

المفعول به ويسمى نائب الفاعل. ويكون بناء الفعل للمجهول في العربية من: 

-١‏ الفعل المتعدي بنفسه» نحو: "یکرم المجتهد". 

-١‏ الفعل المتعدي بغيره» نحو: "يرفق بالضعيف". 

۳- الفعل اللازم» إن كان نائب الفاعل مصدراًء نحو: "سّهر سهر طويل". 

-ه٠ الفعل اللازم» إن كان نائب الفاعل ظرفاًء نحو: "صِيمَ رمضان" (الغلاييني» مصطفى» جامع الدروس العربية» ص‎ -٤ 
ا(‎ 

اما في العبرية فيكون بناء الفعل للمجهول المطاوع من: 

- الفعل الثلاثي الجرد» ويكون على وزن (2»)01093 ويتكون بإضافة النون المكسورة إلى أول الفعل اجرد نحو: د‎ -١ 
کسر - كْسِرَ.‎ | 7317 

؟- الفعل المزيد بالتضعيف» ويكون على وزن (73)» نحو: 3193 - كتب. 
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*- الفعل الزيد بحرف في أوله» ويكون على وزن (و9لا» نحو: 290لا - أبس (عبد الجيد» محمد بحر» قواعد اللغة 


)۱۸٤ ص‎ »)١9/.25 العبرية»‎ 





الفعل المبني للمجهول في اللغات السامية: 

هناك دراسات تناولت الفعل اللمبني للمجهول في اللغة العبرية وفي اللغات السامية» لكن من وحهة نظر صرفية نحوية تكاد 
تكون قليلة على حد علمي» وهي دراسات مفيدة ولكنها لا تقدم فكرة عن ظاهرة البناء للمجهول في العبرية ووظيفته 
النحوية. 

وقد فرق الدارسون بين قسمين من اللغات السامية: 

-١‏ قسم لا يعرف ظاهرة البناء المبني للمجهول» وهي الأكدية والعربية الجنوبية والحعرية. 

؟- قسم يعرف هذه الظاهرة» وهي اللغات السامية الغربية» كاللغة العربية» واللغة العبرية القديمة والوسيطة» والحديثة. ( 63۸ 
(.Restes. 1995, P: 4°‏ 

وبحسب (أندرسون) فأن الافعال المبنية للمجهول هي من السامية الغربية» وأنه يوحد في الاوغاريتية اثار مثل الفعل المبني 
للمجهول (قْتِلَ) (©11611)) وهناك صيغة البناء للمجهول في اللغة العبرية فتكون فاء الفعل مضمومة» وعين الفعل مفتوحة 
(فتحة قصيرة) (0128 - بُعَل)» أما في اللغة العربية تتضمن تغيير من الفتحة القصيرة في الفاء والعين إلى ضم فكسرء ويخلص 
إلى نتيجة مفادها أن الضمة تميز المبني للمجهول في العبرية والعربية والأوغاريتية. كما يذكر أن اللغة الآرامية تنهج النهج ذاته» 
فهي تستعمل صيغ المبني للمجهول عندما يكون الفاعل غير محدد» أو ليس المقصود من التعبير الدلالي. ( .11 .163715 
(Gordon. 1440, 7: FV‏ 

ويضيف (إسرائيل ولفنسون) اللغة المؤابية إلى القائمة» وأن المبني للمجهول لا يظهر في اللغة البابلية سوى في صيغ نادرة. 
(كارل بروكلمان» فقه اللغات السامية, لال91١»‏ ص )١١١‏ 

ويعرض بروكلمان لحذه الظاهرة فيذكر أن الآشورية تحتفظ بآثار للمبني للمجهول تحلى ذلك في رسائل (تل العمارنة). ويذكر 
أيضًا أن المبني للمجهول مفقود في اللغة الحبشية ولا أثر له. (محمود حجازيء المدخحل إلى علم اللغة» ۰۱۹۸۲ ص ۲۲۹- 
۰ (كارل بروكلمان, المصدر السابق» ص ).1١88-1١5‏ 

مما تقدم يتبين أن اللغات السامية ليست على حال واحدة إزاء الفعل المبني للمجهول؛ بل يمكن تقسيمها إلى ثلاثة أقسام 
شي : 

-١‏ قسم منها ثري بصيغ أفعال المبني للمجهول كالعربية والعبرية القديعة. 

؟- وقسم فيه آثار قليلة من تلك الصيغ» كالبابلية والأوغاريتية. 

۳- وقسم حلا من صيغ البناء للمجهول» كاللغات اليمينية القديمة» واللغات السامية-الحبشية. 

هذا ما يتعلق بوحود هذه الظاهرة» أما ما يتعلق بتطورها فيكاد الحديث عنه ينحصر في أمور ثلاثة هي: 

أ- احتفاظ اللغة بالظاهرة مع نمائها أو اضمحلالها كليًا أو جزئيًا. 

ب- تطور صيغ المبني للمجهول. 

ج- الاستعاضة عن صيغ المحهول بصيغة أو أكثر من صيغ المطاوعة. (د.عبد الفتاح محمدء الفعل المبني للمجهول في اللغة 
العربية» ٠5٠٠١5‏ ص 7515-51.) 
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الوزن (588 - بُعل) («فُعَل): 

بمقارنة صيغة (5928 - بُعَل) (فُعّلَ) العبرية بنظيرتما العربية» فأن الصيغة العربية (فُعّْلَ) تمثل الوضع الأصلي لصيغة المبني 
للمجهول من وزن المبالغة المضعف (د. سلوى ناظم الدبوسي» الفعل دراسة مقارنة» ص »)٠١١-٠١١‏ نحو: 

:2035) لادوم"‎ “1R? دوؤلدمه‎ N RTT IV NEDI NWT UIP Tw” DN" 
'إذا أرسلوا مقطعًا إحباریا منیا للاهتمام وحديرّاء سینشر بعد‎ ,× www .Yynet.co.1]/articles/. 05.11.04 
التحرير."‎ 

في حين أن التطور الذي طرأ على الصيغة العبرية من جانبين: 

-١‏ حركت العبرية ما قبل الآخر (عين الفعل) بالفتحة» بينما الحركة القياسية في هذه الصيغة هي الكسر. 

؟- أسقطت اللغة العبرية حركة البناء الفتحة من (لام الفعل) آخر الفعل (د. سلوى ناظم الدبوسي» المصدر السابق» ص 
١6‏ -١ه١).‏ 

هذا الوزن هو المبني للمجهول الداخلي للوزن المعلوم (2179) (يعيل)» وبالتالي فإن حصائصه ممائلة لتلك الخاصة بوزن (7179) 
(يعيل) باستثناء الاحتلاف قي الحركات. قي لغة الحكماي احتفى هذا الوزن ولم يبق سوى صيغة المضارع» وهي صيغة اسمية 





واضحة: "مان" (تائه) , "مدن" (مربع). 


والصور بهذا الشكل تكاد تكون نادرة مثل "2725872". وفقاً للطوائف العربية فإن صيغة الوزن كانت "قُثّلَ" اي ان حركة 
عين الفعل كانت ١1١‏ وليس ١2١‏ وبسبب القياس بزمن المستقبل الذي تكون عين الفعل فيه مفتوحة وتأثير قانون فليي 
حركت عين الفعل بالفتحة "732" "ثُحّلَ". كانت الصورة القديمة "يقت" مقارنة بالعربية "يُمَعك"» وحراء ابتعاد النبر وحذف 
الحركات النهائية القصيرة كان زمن المستقبل بحذف حركة الضم ١11١‏ من حروف "17578" "انيت". ولأن حركة الضم ١11١‏ 
اصبحت العلامة الاساسية للمبني للمجهول» فقد بنيت الصيغة بجحدداً بحركة الضم ١11١‏ في فاء الفعل "7327" "'يُبكل". 
وهذا التفسير يبدو افضل من افتراض بأن الصيغة القديمة كانت "يتل" التي يشتق منها مباشرة "7320" "يُبَجّل" في العبرية» 
وأن الصيغة العربية والكنعانية القديمة المتطابقة نتحت بفعل تأثير صيغة زمن المستقبل. (2177ا2ا 1۸73, 1017 73717 
NIT‏ ما ناا "ny ,2010 ,R PT‏ 216( 


وزن (5829:7) رمُفعل) أفْعل: 

تبدل العبرية مكان الهمزة هاءًء وهي لا تميل إلى الضم الخالص في هاء الوزن (009:7) (هُفعَل)» والكسرة في عين الفعل غيرت 
إلى الفتحة» على الرغم أتما في الأصل محولة عن الفتحة (د. سلوى ناظم الدبوسي» المصدر السابق» ص »)٠١٠-٠١١‏ بينما 
تحتفظ العربية بصيغة لأَفِْلَ على هذا النحوء مثل الافعال "017" (هوأشام) "3أ" (يوسام) الواردة في ادناه: 

"ا Raw mn‏ امم DY YAD N T33 , 3 NT ND‏ 0 :5" )035 3- 
(www.haaretz.co.il/news/politics/03.06.21‏ "ضابط المخابرات المسجون والمقتول لم يهم بالتجسس 
أو الخيانة أو الاتصال بوكيل أحني"› "5171 ?19 ?75$ جد 7Y 2% N?‏ م تووم تجو 9N‏ 1237" 


(72 7 : 73 , 05 "وؤضع قُدَامَهُ يأكُل. فَقَالَ: «لآ اکل حى نگ کلامي». فَقَالَ: «تكلّن». " (سفر التكوين: 
CY ors‏ 
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هذا الوزن هو المني للمجهول الداحلي للوزن "7977" (هفعيل)» أي الوزن الذي يحتوي على نفس الحروف الساكنة 
(الصوامت) الموحودة في الوزن "25د" (هفعيل)» باستثناء أن الحركات مختلفة» والاحتلاف في الحركات يشير إلى المبني 
للمجهول. طاما أنه مبنى للمجهول فليس له أي صيغة أمر أو مصدر. علامة بناء الوزن هي حركة كيبوتس " ب" ١11١‏ في 





التوراتية "77277 "ألقيت" "177" "لقي" وكذلك في المضارع اكثر بحركة الكيبوتس» وني الافعال التي تكون فاؤها حرف 
نون فقط بالكيبوتس "072" "قُدِمَ" لأنه لا يأ قبل الحرف المضعف قماص قاطان. 

الحركة الاصلية لهذا الوزن في الماضي هي نفس حركة الوزن "7198" "بعل" كما يبدو "هُقتل" مثل العربية وهذه الصيغة قيست 
على حركات زمن المستقبل. الصيغة الاصلية لزمن المستقبل هي كما يبدو 'يُهَقئَ"-> 'يقتل". وكذلك في المضارع 
"ميقتل" -> "مُقئل". (777الا 7128523, ماد, لاد" 225) 


صيغة انفعل وزن "99083" (نفعل) وافتعل وزن "2929825" "متبّعيل': 
في العبرية لاسيما الحديثة فإن الصيغة الأصلية للمبني للمجهول "فعل" ضاعت وحلت بدلاً عنها صيغة انفعل (محمود 
حجازي» المدحل إلى علم اللغة» ۰۱۹۸۲ ص ۲۲۹ -550). بينما تصوغ العربية المبني للمجهول من أوزان افتعل وانفعل. 
(المصدر نفسه) 

يقابل هذا الوزن انفعل في العربية» من الممكن أن يكون أمامنا مزدوج من السامية الام كما هو الحال في الكلمات العبرية 
"3" "ابن" "3۳" "اسم". التي لا تحتوي على حرف الألف في العبرية» بينما تظهر في اللغة العربية» وحركة النون الاصلية هي 
الفتحة ١3١‏ حيث حافظت عليها صيغ المعتل العين بالواو أو الياء "2103" "انسحب"» وصيغة المضعف "393" "تحول" 
وصيغة المعتل الفاء بالواو او الياء "7513" "ولد" بينما تكونت حركة الكسرة ١1١‏ بعد قانون الترقيق“. 

حركة عين الفعل في المستقبل صيري "ت" ٠6١‏ "3" سأحترس" باستثناء المخاطبات والغائبات بالفتحة 135 
"70722" "ستحترسن" و "سيحترسن" بحسب قانون فيلييي””. اما حروف (7778[) (أنيت) تحرك بالفتحة ١2١‏ على 
غرار العربية "يَفَعِلُ" وتغيرت هذه الحركة الى الكسرة ١1١‏ وفقاً لقانون الترقيق "3#" "سيحترس". يحرك الوزن في المضارع 
بالفتحة الطويلة القماص "ب" "إو" "يحترس" مقابل الفتحة القصيرة في الماضي "72103" "احترّسَ". أما عن حرف الماء 
"7" في المصدر "ا3" "احتراس" يبدو انا اضيفت لغرض تحسين اللفظ» أو من الممكن أيضًا أنه في البداية تم استخدام 
"88" الألف المضافة (الخفيفة) ° وحقعد5 ردت 17775 ۸77173 7س رزدداص, 2004, ام' 40) ف هذه 
الوظيفة» وحل الماء "7" بدل الألف تحت تأثير الوزن "7957" "مفعيل". (777الا 853 7, ناط, لاد" 209-210) 


قانون الترقيق رفي محال اللسانيات التاريخية) يعبر عن نقيض قانون فيليي. يصف هذا القانون عملية حدثت في اللغة العبرية» في بعض الحالات 
أصبحت الحركة القصيرة ١23‏ (الفتحة) هي الحركة القديمة ١1١‏ (الحيريق أو الصيري) في كلمات ذات مقطع لفظي غير منبور ومغلق. 

قانون فيليي رفي محال اللسانيات التاريخية) هي فرضية اللغوي ب. فيليي بالنسبة للقاعدة الثابتة للنسخ القديم للصوائت» والتي طُبقت في اللغات 
السامية القديمة» والتي بموحبها كانت الحركة القديمة القصيرة ١1١‏ (الصيري)» فقد حضعت في الأيام اللاحقة لعملية أصبحت فيها حركة ١2١‏ (الفتحة). 
7 الألف المضافة: يظهر هذا الحرف المضاف في العديد من الأسماء المستعارة من اليونانية والتي تبدأ بحرفين ساكنين نحد حرف الالف يسبقهماء لغرض 
منع التقاء ساكنين متتاليين بدون فاصل بينهما في بداية الكلمة» وهي ظاهرة غريبة على اللغة العبرية» نحو "1117ء" -> "708۸" "ملعب". 
ولكن يوحد مثل هذا الحرف (الالف) أيضًا في الأسماء التي تبدأ بحرف ساكن واحدء نحو "7775978"-1979798"4". وحتى بعض الكلمات العبرية 
تستخدم حرف الألف» نحو "2770078 / "٨002‏ "عملة". 


۲۸ 
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يجب أن نبين المعاني الخاصة للبناء في العبرية بوصفه مجهول للوزن البسيط (0809) (ياعل)» مثل: "27353" "أصيب", "2333" 
"سرق", "9023" "بُلِع". يمكن أن يشير معناه أيضًا إلى حدث تبادلي "353س" "التقى", "137١"‏ "تخطاب", "TY"‏ 
"تشبث"» وكتعبير عن تغيير في الحالة والكينونة "2773" "نام", 78203 "هاج", "273223" "انبئق", "7853" "خاف". 
ناكم p7‏ نوكم نالوم وقد 2 - 7 ay ,2008 n7‏ 49). 


وزن "95853" "نتبعيل" و "ولا" "متبعيل" 

تختلف صيغتي وزن yan"‏ 'نتبعيل" و ":719" "متبعيل" أولاً وقبل كل شيء في مستوى اللغة: "917ا" "جتبعيل" 
هي نموذج للغة التوراتية» "0178193" "نتبّعيل" للغة الحكماء. كلاهما يعد صحيحاً وعادة لا يوحد فرق كبير بينهما (د. سيد 
سليمان عليان» في النحو المقارن بين العربية والعبرية» »۲٠٠۲‏ القاهرة» ص 5؟١)‏ . 

في اللغة العبرية الحديثة» تعد صيغة "97ل" "هتيّعيل" شائعة في جميع مراحل اللغة» بينما قد تأحذ صيغة "052" 
'نتيعيل" مكانما بشكل أساسي في اللغة المكتوبة واللغة الرسمية. عادة ما يقتصر استخدام "7925893" "نتبّعيل" على الأفعال 
لمبنية للمجهول» مثل: "2323لا" "طلب" "73223" "عي" أو الأفعال التي لا يكون موضوعها هو من قام بالحدث» 


مثل: "032109" "تغيير"» و "317 " "توسع" (حاصة الأفعال المتغيرة للحالة). نظرًا لأن الوزن "518593" "نفعل" منتشر 
بشكل واضح حدًا بلغة الحكماء في المعاني المجحهولة» فمن الشائع توضيح أنه أثر على الانتقال إلى الوزن "92823" "نتيّعيل" 
في البادئة "نون" . 


وبالتالي» فإن الاختيار بين الوزنين هو حيار أسلوبي وفمًّا لتقدير الكتاب. 

صيغة "7131" "هتبعيل" معتادة في التوراة» وقد يعبر عن مجموعة متنوعة من الخصائص التي لا يتم تمييزها دائمًا بشكل 
كامل» على سبيل المثال: المطاوعة الذي يقوم بالفعل يعود على نفسه "219117:7" "إلتف", "592303" "كلق" "0701007" 
'تقدس"» فعل تبادلي '71921(:1" "تشاور", 4317 "تواصل", 731(7 "تقابل"» تغيير وتكوين "25| "'تفكك'» 
"0201ل" "مرق" "ياتا" "افتقر"» فعل وحتى التسبب "72917" "صلى", "۳517" "تفجر", "27111011" 
"اعترف"» وف بعض الاحيان المبني للمجهول الواضح نحو: 

"نيام RY‏ ما وم وجو" ر( 5«, 7 "ما اموه الْمتَعِيَةُ التبّ هى تمْدَخْ. " (سفر الامثال: 1 .9)» 
حيث ان الفعل "7771(1" جاء بمعنى "5732" "مدخ" "يتم مدحها من قبل الاخرين" 

أظهر اللغوي أبا بندويد أنه جنبًا إلى جنب مع الاستخدام المجهول "7998103" 'نتبعيل" بلغة الحكماءء فإنه يشير أحيانًا إلى 
حدث قام به من تلقاء نفسه» مثل: "12719" "تقدم في السن", "5821013" تجاهل", "7192103" "تحمل"؛ وحتى استخدامه 
أحيانًا بدلاً من الوزن البسيط - بشكل أساسي للإشارة إلى السلوك» مثل: "7831903" "فحر", "درام "بعد", "852277" 
"اف" P3038372)‏ داورو زوع طعا 
.(academy.org.11/2018/07/24/‏ 


صيغة اسم المفعول (°3133 503228): 

هذه الصيغة شائعة حداً لا سيما في العامية العبرية» يجدر التأكيد: هذه الصيغة المجهولة تنضم إلى مجموعة الصيغ المجهولة في 
العبرية» والتي تكون حركتها المهيمنة ١11١‏ مثل الاوزان امحهولة ([9لإ-هُفعل) و (3لإ - بُعَل)؛ ومن الحدير بالذكر ان 
هذه الصيغة تنتمي للوزن البسيط» وأن الصيغة تنتمي الى وزن (51293 - نفعل) (ا70 1”0577, /لاط, لاد 49) نحو: 


۲۹ 
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"7708 77" "التدحين ممنوع" 

"7 77709" "يع وقوف السيارات" أو "وقوف السيارات ممنوع 
وف هذه اللحملة يشكل الفعل ما يسمى بالمسند اليه المشروط (۸3 005807720 في العبارة المشروطة يكون المسند إليه هو 
المصدر مثل: (10700) (التدحين) والمسند هو كلمة الارشاد او المنع او نصح مثل: (0108) (متَع» ممنوع) ويتلوها المصدرء 
اي إن المسند هو امي وليس فعل طالما لا يوحد فعل في الحملة. 

"دد P11‏ 303" )33 نادم مدد 95"م 

"الشمعة الموقّدة في الحفلة" (التلمود البابلي: فصل السبت ۱۲۲٠ء‏ ص )١‏ 

POND PAIN N1 11 38 13 ON TIT AN DT"‏ عزنا 7 (RN?‏ " أعلم أن الراهب 
ممنوع من الخمر» لكني اعتقدت أن الحكماء سيسمحون لي بذلك" (الراهب: .)١ 21١5‏ 

من الحدير بالذكر انه في العبرية الحديثة يمكن استخدام هذه الصيغة بوصفها اسم فاعل» وقد وردت في التوراة كذلك بكلتا 
الصيغتين» نحو: 

Ny‏ دراطم ا D°RND N‏ 5" "تعتقد المستشارة أن مهنتك ليست مناسبة لك" 

"إنياج” 3( مام جاده N‏ دوق" ,١” 8 Rw)‏ م "وَكَانَ لاسا دِرْعا حَرْسْفِيًا" (صموئیل الاول: 23107 ه) 

"ج وکود ود وج”" ردد : 8, م) "وَحَمِيعَ اللأَبسِينَ لِيَاسًا غَرِيئًا." (سفر صفنيا: 2١‏ ۸). 

"703 د5” " (إروذام: م د, ) "مُتَكِلا على التبّ." (سفر المزامير: 00115 ۷). 

"دام دحت" ودر , د). "یتک عَلَى الكبّ." (الامثال: 317 .)5١‏ 

بالتأكيد» ليس كل اسم مفعول يعادل اسم فاعل. هذه الظاهرة موحودة بشكل رئيسي في انطقة محددة من المعنى» مثل اللبس 
والوضع "NPN NI3 75 3" , 3 JWI)‏ 1996, نام" 3--029). كما أا ليست قائمة 
في جميع الأفعال (كما كتب اللغوي مردحاي ميشور في هذا الصدد: من "۳3" "استلقى" فهو "7937" "مُستلقي"» ولكن 
من "729" "وقف" ليس "*191*" "*موقوف*") 73727 1127 , تددم 2723277 73 n3) D2N‏ 
7 , (1983), لا" 241-209). تشير الأفعال التي توحد فيها الظاهرة إلى حالة» وخاصة حالة ناتحة عن حدث 


ما. 


يظهر في الحملة ابجهولة» هناك عدد من الابنية النحوية غرضها الغموض أو استتار من يقوم بالفعل. تأ هذه الابنية لغرض 
الصلاحية العامة» وللإشارة بعدم أهمية فاعل الحدث. أي هو المسند إليه الذي لا يُعرف بالضبط من يقوم بالعمل» للعديد من 


الأسباب: 


- التأكيد على العمل» وليس على من يقوم به. 

- من يقوم بالعمل غير معروف. 

- إخفاء من يقوم بالعمل (2512 757[ , 377 3: 3¥ - 37, 37 ny ,2007 , e‏ 188« 
ومصداقية للجملة وقوة عامة (&710 703 , 0۳[ 113337, 2016, لآ2" 71)» نحو: 

"تدم n 3 nanî‏ , وده ra DY 0 7 1R‏ ساود د." 
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"ني احتماع عُقِدَ في غرفة المعلمين» افق بعد مناقشة ساحنة حول إجراء مواعيد يوم الاثنين." 


:)279 2820١3( وظيفة المجهول في (المسند اليه المجهول)‎ -١ 

nT N3200) "N5013 اداه‎ wana ama "Dm ا‎ N33 ناد ددم‎ mn : "ةط‎ 

(www.maariv.co.il/breaking-news/18/06/2021 

"الأمم المتحدة: تَقَرَر تمديد ولاية الأمين العام جوتيريز لخمس سنوات أخرى" 

حيث يظهر هنا التأكيد على الحدث (105777 ا 253715 073173 (ِتَقَرَر تمديد ولاية) وليس على الفاعل في الحملة. 

وف هذا النوع من الحمل لا يظهر المسند اليه (الفاعل). 

صيغة اخرى تعبر عن امجهول: 

- الفعل المبني للمعلوم + ضمير متصل لجماعة الغائبين (77 7””01075773, ¥ 377 7270'7' 81171 
د ر 3د روود جم52-:5١(رد,‏ 2014, لاد' 186)» على سبيل المثال: 

"nn apan nan by Ti wnn" 

"اعلنوا في الحكومة عن برنامج منح حديد" 

على الرغم من استخدام فعل مبني للمعلوم مع ضمير جماعة الغائبين (07(7) في هذه الحملة» لكن ايضاً المسند اليه 

(الفاعل) مستتر. 

تكمن الصعوبة أن في الحمل المجهولة يكون البناء المستتر أكثر رواجاًء مما يجعل الفاعل غير مدرج فيها. لكن الامر في هذه 

الحالة يكون اكثر صعوبة ويتطلب تفكيراً مختلفاً نام 770575, ناط, زد" 49). على سبيل المثال: 

"13 TW? ONT" 

"سيُطلق سراح السجين إلى منزله." 

"n3 ONT NR 3?" 

"سيطلقون سراح السجين إلى منزله." 

بما أن الفاعل في الحملة ا مجهولة غير مذكور, في الجملة المعلومة يكون الفاعل مستتراً. 


؟- وظيفة المجهول في استبدال وظيفتي المسند اليه والمفعول به: 

أحياناً» يؤدي التغيير في المكان إلى التخلي عن فاعل الحدث على الإطلاق في الجملة المجهولة, نحو: "27379 إ2" 
"أرسِلت الرسالة" "ناج إل" "أغلق الباب" "277730 17337" "خفِضّت الأسعار". هل يعني ذلك عدم وجود 
مشترك أرسل الرسالة أو أغلق الباب أو حفض الأسعار؟ بالتأكيد هناك» لكن ليس هذا هو محور اهتمام الشخص الذي عبّر 
عن هذه الجمل الجهولة (7710 173731, 7703 30 : 1710, 7337 377 , 2000, ناد" 375). 

طريقة قلب جملة المعلوم الى جملة المحهول بسيطة نسبياً: 

"gw amr PR 320 aram" 

"أغلق المديرون المصانع الفاشلة." 

"gan7 7 روود‎ M7 IDM" 

"أغلقت المصانع الفاشلة من قبل المديرين." 


۴١ 
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"تدم ددم NR‏ 27 327" 

"بنى المقاول المبنى العالي." 

"تا 327 رورم و5 °7 "apr‏ 

" يّ المبنى العالي من قبل المقاول." 

"UPN NIT DOD جرم‎ Fw "ودطه‎ 

"أرسل جيلي المستند بالبريد الإلكتروني." 

"PR NIT 53 وط دجو‎ 1 OMT" 

"أرسل المستند من قبل جيلي بالبريد الإلكتروني." 

من الملاحظ في هذه الجملة بعد تغير جملة المعلوم الى جملة ججهول» اصبحت وظيفة الفاعل مفعول به في الجملة ا مجهولة» بينما 
اصبحت وظيفة المفعول به فاعل في اللحملة اججهولة. 

ولا يمكن تغيير جملة المعلوم الى جملة ججهول سوى في احمل التي تحتوي على مفعول به مباشر (8100972 ”ا”0) (1: 
8, , 0د" 375). كما ويشترط وجود اداة النسب 5899 ”7”) (من قبل) في جملة المبنى للمجهول ( 12101' 
.(Ben Ami. p: 164-165‏ 1 


۳- وظيفة المجهول في الجملة المركبة: 

أ- يدخل الفعل ا مجهول في بناء الجملة المركبة في اللغة العبرية وتحديداً في ما يسمى الحملة الثانوية التي تتضمن مسند اليه 
(2772155 #81013)؛ حيث يكون بناء الجملة المركبة: 

- في الجملة الرئيسية يوحد فعل مبني للمجهول مثل: (7772, 8"113) (واضح, يُعرف). 

- تبدأ الحملة الثانوية بأداة ربط / أو اداة استفهام / أو اقتباس. حيث بدلاً من الجملة الثانوية (بما في ذلك أداة الربط/ اداة 
الاستفهام» يمكن وضع الكلمات: (7272/370970) (شخص ما/ الامر)» نحو: 


"a3 روط‎ <2 “0n w3 uan PRH "تدده‎ 

"اتضح أن المحاضرة ألغيت بسبب قلة عدد المشتركين فيها." 

"ANN 025 جرروم‎ NY IT aun a دجون‎ N" 

" من غير المعروف لأساتذة القسم لماذا لم تأتي إلى المؤتمر بالأمس." 

حيث أن جملة "۸7 ”8297 779200 3077" هي الحملة الرئيسية تحتوي على مسند اليه (057 0[7°). 

وجملة "2772 ۸7 27ا 0135 7۸ ." هي الحملة الثانوية تبدأ بأداة استفهام (2770705 ۸23). 

وكما ذكرنا يمكن استبدال الحملة الثانوية على النحو الاني: 

"ذم دان 0 nan‏ 2" 

"من غير المعروف لأساتذة القسم الأمر" 

ومن الحدير بالذكر أنه تم استخدام اسم المفعول (77273 01188) في هذه الجملة ليؤدي غرض المبني للمجهول كما ذكرنا 


سابقا. 


۲۲ 
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ب-التحويل إلى جملة ثانوية تحتوي على مسند إليه (557755 882073): 

- تبدأ الحملة الثانوية بأداة ربط: ° ..., 7 7... 

- في الحملة الرئيسية هناك فعل المبني للمجهول: "3017" "اذعي", "772983" "قيل", "920777" "معروف", "9113" "غرفت" 
وتبدأ الجملة الثانوية بأداة ربط.» نحو: 

aa"‏ وموم امم FITA °2 RN‏ وملام وناددم TIN N°‏ 23 °21 جردم" 

"قال معلمو الرياضيات إن امتحان المقارنة في الصف الحادي عشر سُيقام الأربعاء المقبل." 

"تنوم 5" 237 nawa nr Fara °3 PUNY‏ دجا YN‏ 23 مود ".KaF‏ 
"قيل من قبل معلمي الرياضيات إن امتحان المقارنة في الصف الحادي عشر سيقام الأربعاء المقبل." 


ج- التحويل إلى جملة ثانوية تحتوي على مسند (257755 813): 

كما هو معروف» عندما تكون الحملة الثانوية عبارة عن جملة مسند فلا يوحد مسند في الحملة الرئيسية (الجملة الثانوية مسند 
هي جملة كاملة تؤدي وظيفة المسند). في الحملة الرئيسية هناك مسند اليه ومتمماته ورابط وتبدأ الجملة الثانوية بأداة ربط. 

في بعض الأحيان يكون من الضروري تغيير ترتيب الكلمات - يجب أن يأ المسند اليه قبل الحملة الثانوية التي تتضمن 
المسند» وأحيانًا يكون من الضروري تحويل الفعل إلى اسم حدث. 

مثال: 

"P3 NWS لزاه‎ IS3 Muon Tn" 

"الفتاة الفلسطينية التقت بالرئيس التركي." 

التحويل الى جملة مركبة: 

"PU NWS جردم رمدم نزم‎ nubs Tr" 

"الفتاة الفلسطينية هي التي التقت بالرئيس التركي." 

هنا يتم تحويل الجملة من جملة بسيطة الى جملة مركبة مع الحفاظ على الفعل على وزن "71093" (نفعل) الذي يدل هنا على 
حدث تبادلي بين الاثنين» لكن في الجملة المركبة يتم التأكيد على ان أحد الطرفين هو من قام بالحدث. 


د- وظيفة المبني للمجهول في الجملة الرئيسية "جزء التخصيص": 

يمكن ان تؤدي الحملة الثانوية أية وظيفة في الجملة: مسند اليه» مسند» مفعول به» تابع» ظرف» بدل وكذلك جملة التتخصيص 
ناكم 55م ”(, ناكد 3: لادددص- رودم روطم تطثثاازر 2007, 7 138) نحو: 

"on دسدوم:‎ , T3 PN °" 

"من ينقل في الامتحان, يُستبعد امتحانه." 

حيث تكون الحملة الرئيسية (057 ل7 وهي جملة مبنية للمجهول "17373 7057" "يستبعد امتحانه" وهو ما 
يسمى جزء التخصيص (77253 «30)» بينما تكون الحملة الثانوية (177105 ”اام "° 792 333" "من 
ينقل في الامتحان" وهو ما يسمى بجملة التخصيص (0527 1 717). 


ردنا 
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ه- وظيفة المبني للمجهول في دمج الجمل البسيطة الى مركبة والعكس: 
اثناء تحويل الجمل» من جملتين بسيطتين الى جملة مركبة أو معطوفة (7712 7709”77, (لا2, لا" 196)» يأخذ المبني 
للمجهول عدة وظائف نحوية: 
جملة رقم 77W 77555" )١(‏ 79533" "لعبت الطفلة الكرة" 
جملة رقم (۲) "77507 "I153‏ "أصيبت الطفلة" 





التحويل الى جملة مركبة: 
"دده 7 3 53ل ' "من لعبت بالكرة أصيبت" 

ان جملة "° 77W‏ 77722" جملة ثانوية تتضمن مسند اليه و"118593," هي جملة رئيسية تتضمن المسند. 

- "م PP‏ 723 ددا" "الطفلة التي لعبت الكرة أصيبت" 

ان جملة 77W"‏ 77723" جملة ثانوية تتضمن تابع و "77777 79853" هي جملة رئيسية تتضمن المسند اليه والمسند. 
"حدم ا 7 723 , 7 853 ' "بينما كانت الطفلة تلعب بالكرة أصيبت" 

ان جملة "7273 7777 77۳۳ 77733" جملة ثانوية تتضمن ظرف الزمان و "۸87 71853" هي جملة رئيسية تتضمن 

المينك اليه واج 

جملة رقم )١(‏ "77577 2772" "تمر العوجا ملوث" 

جملة رقم (؟9) "0025 123" "استمر الابخار" 


اللحويل الى ج 

"105777 277770 8 7 3 "نهر العوجا ملوث لكن استمر الابحار” 

"7 2 7 7 7 3 "نهر العوجا ملوث على الرغم من ذلك استمر الابحار" 
"7 7 7 ددا" "نهر العوجا ملوث واستمر الابحار" 

ومن الملاحظ أن المبني للمجهول حافظ على وظيفته النحوية في الجمل المعطوفة الحولة. 


التحويل من جملة معطوفة الى جملة بسيطة: 

خلال تحويل الجملة المعطوفة الى جملة بسيطة, يبقى الفعل المجهول الذي يرد في أحد اجزاء الجملة المعطوفة, 
نحو: 

"u3 P57 2, N7 DTT" 

"عارض العلماء البرنامج » لذلك ألغي المشروع" 

ما إن الجملة تحتوي فعلين "173377" "عارضوا" و "7013" "ألغي"» لذلك ينبغي تحويل أحد الفعلين الى اسم حدث» وبما 
ان الفعل المجهول ورد في جملة النتيجة في الحملة المعطوفة» فلا يمكن تغيره» بل يتم تغيير الفعل الآخر "73377" "عارضوا" 
> "7773327" "معارضة"» على النحو الآن: 

التحويل: 

"man ar Tan naps Dua UPD" 
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"ألغي المشروع بسبب معارضة العلماء للبرنامج". 
التحويل الى جملة مركبة: 
"7 8 7۵3" "ينمو الخيزران بسرعة" 
التحويل: 
"7 7 8 3" "من المعروف أن الخيزران ينمو بسرعة" 
حيث ان "17" هي جملة اساسية تتضمن الفعل المبني للمجهولء بينما "052221 272725 "11١7723‏ هي جملة ثانوية 
تتضمن المسيتك اليه. 





تحويل الجملة من كلام مباشر(77257 3725) الى كلا غير مباشر (57355 558). 

اثناء عملية تحويل الجملة من كلام مباشر(77277 ”7707) الى كلا غير مباشر (797277 (5(751)» يدخل الفعل الجهول في بناء 
الجملة لكنه لا يتعرض لأي تغيير. 

رتم5( 7 "2 ° نمق 7 57 33 .) كلام مباشر 
(أعلن المذيع: "حفل توزيع الجوائز سيقام غدا كما هو مخطط".) 

TT PF)‏ ° 7 7 57 3۵3 .) كلام غير مباشر 
(أعلن المذيع أن حفل توزيع الجوائز سيقام غدا كما هو مخطط.) 

التحويل الى جملة اعتراضية ( ا15 0307: 

"AINRIT MTP NR 5 ¥ Dr PMT" 

"يجب أن يتضمن القانون المقترح النقاط التالية" 

"INIT MITIPIT جرم‎ 5 ¥ IHF PT NIT" 

"في رأبي» يجب أن يتضمن القانون المُقترح النقاط التالية". 

اثناء عملية تحويل الى جملة اعتراضية» يدخل الفعل ا بمجهول في بناء الجملة لكنه لا يتعرض لأي تغيير. 


٤‏ - وظيفة المجهول في حل الغموض اللغوي: 

يشكل الفعل المجهول وظيفة نحوية دلالية في حل ما يسمى بالغموض اللغوي ,)2720721878-١77(‏ على النحو الآتي: 
أ- في حالة أسم الحدث (2ات 95 ) مثال: 

"au nr naran nT" 

"كان تدريب المتطوعين جيداً " 

السؤال المطروح: من درب؟ 

(هل قام شخص ما بتدريب الیدربين أم قام المدّربون أنفسهم بتدريب شخص آخر؟) 

الحل: 

من أجل إنشاء جملتين لا لبس فيهماء يمكن استخدام المصطلحين "مبني للمعلوم" و "مبني للمجهول" - يجب إنشاء فعل من 
اسم الحدث وإدراجه في الجملة بطريقة منطقية. 

- في جملة الاولى» يجب تحويل اسم الحدث إلى فعل معلوم: 
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" "قام المتطوعون بعدريبهم جيدًا.‎ "FA E2 DT DTA 
(يمكن استخدام السؤال: إذا كان هناك تدريب» فماذا فعل المتطوعون؟ - ذَرَبوا).‎ 
في الحملة الثانية» يحب أن يكون اسم الحدث فعل بجهول:‎ - 

"7 77 3 3 ." "لقد درب المتطوعين بشكل جيد." 
(يمكن استخدام السؤال: إذا تم تدريب المتطوعين» فماذا عن المتطوعين؟ - ذربوا). 


مثال آخر: 

"BDI NR FIND Mann man nna" 

"أدهش اختيار مقدمي البرامج المشاهدين." 

السؤال المطروح: من احتار؟ (هل اختار شخص ما المقدمين أم احتار المقدمون أنفسهم شخضًا آخر؟) 

- في الجملة الأولى» يحب تحويل اسم الحدث إلى فعل معلوم: " 

". BDF NN تدم‎ 9 21, “2T a BT" 

"اختار المقدمون شيئًا ماء وقد أدهش هذا الاختيار المشاهدين." 

- في الحملة الثانية» يجب أن يكون اسم الحدث فعل مجهول: 

". BDF NN INDI N3 a3 Tar 

"أختير المقدمين بطريقة أدهشت المشاهدين." 

ب- في حالة المصدر (#ا5 50825 مثال: 

Erke‏ د55 د ا“ د" 

" طلبت من والديّ التسجيل في صالة الألعاب الرياضية." 

السؤال المطروح: من سيُسَجل؟ (أنا أم والدي؟) 

لإنشاء جملتين لا لبس فيهماء يجب تحويل المصدر في الحملة إلى فعل في زمن المستقبل على وزن "لا" (نفعل) المجهولء 
للإشارة إلى من يقوم بهذا الحدث. 

الحل: 

"3 TT WN RW a nwa" - 

"طلبت من والديّ أن أسَجل أنا في صالة الألعاب الرباضية." 

"5 77 Ap aw a NWP" - 

"طلبت من والديّ أن يُسجلان هما في صالة الألعاب الرياضية." 

ومن الحدير بالذكر أن صيغة الفعل الحهول "75" (نفعل) في هذه الحملة اعطت معن المعلوم وليس احهول. 
ج- في حالة التابع الذي يظهر بعد عبارة الاضافة (8075” 5578 :539551 27735205): 

عبارة الاضافة: عبارة من امين يمكن تحليلهما بإضافة أداة "الانتساب" بينهما. الاسم الأول يسمى "المضاف", والاسم الثاني 
- "المضاف اليه". 

"7 73 05 TTT D7 n" 


ذشرّت أسعار الكتب الجديدة في أقسام الاقتصاد." 


۳٢ 
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جاء الفعل المحهول (0857758) بصيغة الجمع كون عبارة الاضافة "77772 2507" "اسعار الكتب" وكذلك التابع كلمة 
"270777" "الجديدة" في حالة الجمع؛ لكن السؤال المطروح: من الجديد - الأسعار أم الكتب؟ 
الحل: 
من الممكن عادة "تفكيك" العبارة بإضافة اداة النسب "7" في المكان المناسب. 
- الجملة الاولى: "77د 1۳777 ا 2507 205 ٠73‏ ود ووم" 
"نُشِرَت الأسعار الجديدة للكتب في أقسام الاقتصاد." 
- الجملة الثانية: "1727 نط 507د 777 05 د٠‏ ودوم" 
"شرت أسعار الكتب الجديدة في أقسام الاقتصاد." 


ه- وظيفة المجهول في المسند الموسع (2:78203 3775570): 

يشكل الفعل اجهول جزءاً من المسند الموسع الذي هو مسند يتكون من أكثر من كلمة (571 17”08979, 3510 3: 
3 - 33:1,, 37 , 2007, ل" 67)» حيث يدخلان سوية في هذه الصيغة الشائعة في اللغة العبرية التي 
يكون البناء فيها مكون من (فعل + مصدر) (51975 + 32 51975 نحو: 

(www.b7net.co.il/16.03.21) (a37 awan a"2 جه‎ an? رمدم‎ IT) 

(دُعيَ الجمهور للتبرع بالدم في "يوم الخير") 

حيث ان الفعل + المصدر (85773 877177) يشكلان معاً مسند موسع. 

uw Sw a7 جرم‎ oar جع 2° طوددن‎ na 5 زود‎ TN N D7 "د 5 ود‎ 
"YID N D7 

"SRS “ns FTA PRT DT nin nnp T7 a05" 
(www.globes.co.il/news/article. 19.11.2020) 

"نُشِرَ مناقصة لبناء أكبر محطة للطاقة الشمسية في إسرائيل." 

RI PPD ND رودم‎ DITIN خم‎ ,D UDR TID AHI 257 NY" 
"app awa Fa PMY PAI aA ترضطيادم‎ wa 
dand.gov.il/PR_MSG/Pages/hanhala-4672.aspx) 

"فريق مؤلف من ممثلين عن وزارة العدل ومسجل الجمعيات التعاونية وسلطة الأراضي الإسرائيلية» لصياغة توصيات 
وتأكيدات لعمل لجان القبول في المجتمعات المحلية." 

ومن الحدير بالذكر» ليس بالضرورة أن يأقٍ الفعل وبعده المصدر مباشرة» ليشكلا صيغة المسند الموسع» حيث من الممكن أن 
يأ الفعل وبعده مجموعة كلمات من ثم يأ المصدر كما يظهر في الجملة أعلاه. كما انه لا بمكن فصل الفعل والمصدر بكلمة 
(73”) (من احل) لأنه في هذه الحالة لا يكون مسنداً موسعاً وائما تكون جملة غرض» نحو: 

"منرم ey‏ اہ ودود وود ود رودم او" 

"موسى صعد جبل سيناء ليأخذ التوراة لإسرائيل". 

اذن هناك كلمة "73”" تفصل بين كلمتي "710" "صعد" و "7259" "ليأخذ" أي (الفعل + المصدر)» وهنا يتم تحليل 
الجملة على انحا جملة مركبة وليس مسند موسع» اي جملة غرض مختصرة: 


وخر 
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"نام لازم 7 0" جملة رئيسية (05172 00052). 

"2< 3 رادم 3" جملة ثانوية غرض مختصرة (77105 77757 180 ملام م). 

حيث تم احتصار حرف () الذي ثل (الاسم الموصول) واحتصار الفعل (7270) الى مصدر (73[77)» وان اصل الحملة 
على النحو الآي: 

"ررم ناكم طورد ودود دد رد و" 

"موسى صعد جبل سيناء ليأخذ التوراة لإسرائيل". 


5- وظيفة المبني للمجهول في الرابط (:7372): 

يشكل الفعل ا محهول على وزن (إ9ل - نفعل) تحديداًء جزءاً من الرابط الذي يربط بين المسند اليه والمسند في الحملة 
الاسمية» حيث تأ هذه الافعال (3لآال,, 7777773, 573) بمعنى (اصبح» صارء انعكس) في هذه الصيغة الشائعة في اللغة 
العبرية بوصفها روابط للصيرورة» لكن بشرط عدم بجيء (70۸) اداة المفعولية في العبرية بعدهاء وشرط بجيء حرف النسب (7) 
بعدها احياناً» نحو: 

"T3 رام‎ NP TY INT" 

"أصبح اليأس أكثر راحة في لندن" 

"لاد اندم نا NP niya‏ دوودة" 

"على مر السنين أصبح أكثر تصالحية" 

N"‏ 278 3 507 77" (من قصيدة (كيف يصبح الانسان كاتب للأطفال؟) لميريك سنير من: قتلت لي 
هيلين الذبابة) 

"كيف يصبح الإنسان كاتب أطفال؟" 

QU ,( Dw) "I3 مصعم‎ WHI? "إووجه جعنياد- يوق‎ 

"وَالْعَضًا الي وٿ ڪيه تَأَحُدُهَا في يَدِكَ." (سفر الخروج: ۷» .)١5‏ 

"aT NII iPr TR D3 NI" 
(www.themarker.com/wallstreet/07.04.21-3 20335) 


"لقد أصبح مليارديرًا من الاستثمار في العملات الرقمية." 


الاسنتاجات: 

-١‏ مر بناء الفعل المجهول في اللغة العبرية بعدة تطورات صرفية» ملت الصوائت والصوامت (الحركات والحروف). 

؟- تنوع معاني الفعل المبني للمجهول داخل نفس الوزن» بحسب طبيعة الحدث الذي يؤديه الفعل المحهول» كما نحد ميل اللغة 
الى استخدام اسم المفعول والوزن "2995193" "متيّعيل" المطاوع للتعبير عن صيغ المجهول. 

- هناك بعض الاحتلافات الصرفية في بناء الفعل المجهول» سواء بين اللغات السامية» أو داحل اللغة العبرية في حد ذاتماء 
وذلك بسبب المراحل اللغوية للعبرية ابتداءً من لغة التوراة مروراً بلغة المشناه (الحكماء) والعصر الوسيط والعصر الحديث» 
أو أساب اخرى تتعلق بأسلوب الكاتب أو المتكلم. 


للا 
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٤‏ - تركز صيغة المبني للمجهول على المفهوم والظاهرة والفكرة وليس من يقوم بالعمل. وبمذه الطريقة يتوافق مع الطبيعة الاسمية 
لنص العلومات» ما يجعله مجهولًا وغير معلوم. 

ه- يحذف الفاعل في جملة المبني للمجهول في اللغة العبرية» لعدة اسباب منها التأكيد على العمل» وليس على من يقوم به. 
من يقوم بالعمل غير معروف. إخحفاء من يقوم بالعمل» ما يعطي مصداقية للجملة وقوة عامة. 

5- هناك عدة وظائف نحوية للفعل المبني للمجهول في اللغة العبرية» حيث يدخل في تركيب عدة مفاصل نحوية» ويؤدي ادوار 
مهمة في بناء الجملة» مما يتيح امكانيات اكثر في البناء اللغوي. 





قائمة المصادر والمراجع: 

المصادر العربية: 

-١‏ بعلبكي» منير رمزي» فقه العربية المقارن» دراسات في أصوات العربية وصرفها ونحوها على ضوء اللغات السامية» دار العلم للملايين» الطبعة 
الاولى» بيروت» .١9995‏ 

؟- د. سلوى ناظم الدبوسي» الفعل دراسة مقارنة» القاهرة. 

+«- د. سيد سليمان عليان» في النحو المقارن بين العربية والعبرية» الطبعة الاولى» الدار الثقافية للنشرء القاهرة» .٠٠٠۲‏ 

-٤‏ د. عبد الفتاح محمد الفعل المبني للمجهول في اللغة العربية (أهميته مصطلحاته» أغراضه)» محلة جامعة دمشق - المجلد (۲۲) العدد 
ليه .۲۰۰٦‏ 

ه- عبد ابحيد» محمد بحر» قواعد اللغة العبرية» جامعة عين همس» .١9/85‏ 

- الغلاييني» مصطفى» جامع الدروس العربية» ج »١‏ المكتبة العصرية» بيروت (د.ت). 

۷- كارل بروكلمان» فقه اللغات السامية, ترجمة الدكتور رمضان عبد التواب» الرياض» .٠۹۷۷‏ 

۸- محمود حجازيء المدخل إلى علم اللغة» القاهرة» .٠۹۸۲‏ 


المصادر العبرية: 

3 -١ 

mn ؟-‎ 

.1979 , ° , 090-7 NT دده زان دقر‎ TT n I AN DIAN = 

. 1996) "3D , 7,37 h3 7 3 , N RT 55 3" , ١2852 IIT? < 

.2010 , r 3 طبارو‎ r REIT ,RpPn PW Dw MIT TAT طاحم‎ ,N3 IDI? ه-‎ 

.)1983( wn aw , OPT NTI) RANT a ar NID N TD -> 

.2016 مددد,‎ n جدددتص,‎ WD MANNE =v 

gy دودة: دود نزم‎ , T° روود‎ 33 N 3 8 nano! a Dy w3 N =۸ 
TRE WIN ضدة"ص, مجومم:‎ 2 ,2014 NRT WD RWIS 173 (57) DD , 73 P7 
8 

„2004 «ددد,‎ N مققاصص,‎ °03 NNT ,3 دحو‎ ,a n وقلككتم‎ 2735,03 RD 3 

„2000 «ددد,‎ N, a 7 TOD NNT „DIT 337 N OY PY 7737 IW =1 

.2000 ع«ددد,‎ n , 7 3 7 ونام‎ NNE YAM تددم‎ N OY PY PIN TID 1١ 

„2008 „A 3 Tn TD ,3°28 N, TT - 2 نالوم : وقد‎ 7 p57 تم‎ 

„2007 عددد,‎ N, NRE N رودم وتم‎ 3Y :3 راكد‎ p5 D-1 





۹ 
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